
Псаломъ  92 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Въ дeнь предсуббHтный, внегдA насели 1сz землS, хвалA пёсни дв7ду. 
Сей надписи  въ Еврейскихъ  книгахъ нѣтъ,  а  токмо  въ  Греческихъ и Римскихъ,  да и  то  не  во 

всѣхъ и потому нѣтъ нужды толковать оную. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Пророкъ  въ  началѣ  псалма  сего  проповѣдуетъ  безпредѣльную  Божію  славу,  потомъ  при‐
совокупляетъ,  что Богъ  есть  вѣренъ,  и  никогда  вѣрныхъ Своихъ  не  обманываетъ,  кои  объемля  вѣрою 
обѣтованія  Его,  посредѣ  самыхъ  мятежей  и  коловратностей  міра  спокойнымъ  духомъ  ожидаютъ 
спасенія своего.  

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) ГDь воцRи1сz, въ лёпоту њблечeсz: њблечeсz гDь въ си1лу и3 препоsсасz: и4бо ўтверди2 вселeнную, 
ћже не подви1житсz. 
Пророкъ сими словами научаетъ насъ находить матерію упованія въ Божіей силѣ: ибо откуду 

родится въ насъ страхъ и трепетъ при малѣйшей опасности, ежели не оттуду, что мы отъемлемъ у 
Бога силу Его, да еще и самое владычество? Правда, мы не смѣемъ дѣлать сего явно: но ежели бы 
совершенно  удостовѣрены  были  во  всемогуществѣ  Его,  то  противъ  всѣхъ  искушеній  и  напастей 
міра  имѣли  бы  въ  Немъ  твердую  подпору.  Хотя  словами  всѣ  признаются  въ  томъ,  что  Богъ 
царствуетъ,  какъ  Пророкъ  научаетъ:  но  много  ли  есть  такихъ,  которые  бы  щитъ  сей  противо‐
поставляли усиліямъ міра, какъ должно, и ничего не боялись, сколько бы страхъ великъ ни былъ? 
Итакъ слава царствія Божія въ томъ состоитъ, что Онъ по воли Своей управляетъ человѣческимъ 
родомъ.  Облеченіе  въ  лѣпоту  приписывается  Богу  не  потому,  аки  бы  было  въ  Немъ  нѣчто 
постороннее  или  отъинуду  прившедшее,  чего  отнюдь  воображать  намъ  не  должно:  но  дабы 
самымъ  дѣломъ  и  видимыми  опытами  доказать,  что  чуднымъ  промысломъ  и  неизреченною 
премудростію  хранитъ  человѣческій  родъ,  и  потому  пріемлетъ  на  Себя  великолѣпіе,  прилично 
царямъ.  Господь  воцарися,  въ  лѣпоту  облечеся. А  яко  печется  о  сохраненіи  міра,  сіе  доказываетъ 
самое  твореніе  вселенныя:  ибо  и  самое  воззрѣніе  на  міръ  можетъ  довольно  засвидѣтельствовать 
намъ промыслъ Божій. Воздухъ непрестанно движется, и нѣтъ толь сильнаго потрясенія, которое 
бы  могло  привесть  въ  замѣшательство  всегда  равномѣрное  движеніе  его.  Солнце  въ  круго‐
обращеніи  своемъ  всегда  извѣстнымъ  путемъ  течетъ,  и  повсегодно  возвращается  къ  средоточію 
своему. Планеты въ своихъ непостоянныхъ движеніяхъ имѣютъ постоянные законы. Земля какимъ 
бы образомъ могла на воздухѣ висѣть, ежели бы Божіею рукою не была поддерживаема? какимъ 
бы образомъ могла при толь стремительномъ движеніи небесъ пребыть непоколебима, ежели бы 
не  имѣла  твердости  отъ  своего  Творца?  Итакъ,  весьма  выразительно  сказаны  оныя  слова:  ибо 
утверди вселенную, яже не подвижится. 

2) Гот0въ пrт0лъ тв0й tт0лэ: t вёка ты2 є 3си2. 
Нѣкоторые  слова  сіи  разумѣютъ  просто  о  вѣчности  Бога,  но  сіе  мнѣніе  неосновательно:  ибо 

Пророкъ подъ сими словами не одну токмо вѣчность разумѣетъ, но и владычество, и величество, и 
правосудіе  Бога,  а  наипаче  правленіе  міра.  Сіе  доказываетъ  имя  престола,  которое  хотя  не 
свойственно приписывается Богу, но Писаніе, снисходя слабости ума нашего, на многихъ мѣстахъ 
въ семъ разумѣ оное употребляетъ. Почему слова сіи такимъ порядкомъ читать должно: Господи, 
отъ вѣка Ты еси: убо и престолъ Твой оттолѣ, то есть, отъ вѣчности, безъ начала. Симъ изреченіемъ 
Пророкъ отражаетъ всѣ тѣ лжи, которыя или бытіе Божіе отвергаютъ, или силу Его унижаютъ; аки 
бы  сказалъ,  что  Богъ  не  былъ  бы  Богомъ,  ежели  бы  на  престолѣ Своемъ  не  сидѣлъ,  и  купно  не 
управлялъ міромъ. 



3) Воздвиг0ша рёки, гDи, воздвиг0ша рёки глaсы сво‰ (въ Евр. шyмъ св0й). 
4) В0змутъ рёки сотрє1ніz сво‰ (въ Евр. Вознесyтъ рёки в0лны сво‰) t гласHвъ в0дъ мн0гихъ: 
ди1вны высwты2 мwрск‡z: ди1венъ въ выс0кихъ гDь. 
Мѣсто  сіе  разные  разно  толкуютъ.  Нѣкоторые  въ  преносномъ  смыслѣ  относятъ  къ  насилію 

враговъ, востававшихъ на церковь, и къ милости Бога, усмирившаго ихъ. Другіе просто разумѣютъ 
и толкуютъ такъ: что хотя и страшенъ шумъ великихъ водъ, но страхъ сей еще болѣе превосходятъ 
волны морскія; Богъ же и паче сихъ въ высочайшей степени страшнѣе. Но сіи толкованія не такъ 
основательны.  Мы  оставя  ихъ,  поищемъ  другаго  разума  словъ.  Пророкъ  аки  на  картинѣ  живо 
изображаетъ намъ  здѣсь Божію силу,  какъ бы такъ  говоря:  что нѣтъ нужды искать намъ другаго 
яснѣйшаго  доказательства  Божіей  силы,  и  страшнаго  величества  Его,  какъ  въ  стремительномъ 
теченіи рѣкъ, и въ волненіи моря. Сему подобно и во псалмѣ 28, въ стихѣ 3, сказалъ: гласъ Господень 
на водахъ: Богъ славы возгремѣ, Господь на водахъ многихъ. Итакъ вся сущность словъ состоитъ въ томъ, 
что Богъ и въ шумѣ рѣкъ, и въ бурномъ волненіи моря являетъ силу Свою, дабы возбудить въ насъ 
благоговѣніе къ Себѣ: но и сіе есть ничто, когда представимъ величество Бога, каково оно есть на 
небеси.  Впрочемъ  можно  еще  изъ  словъ  сихъ  извлечь  и  слѣдующій  разумъ:  что  хотя  міръ  сей 
многоразличнымъ образомъ мятется и волнуется, но сила Божія при всемъ томъ не уменьшается: 
понеже Богъ единымъ словомъ Своимъ и властію всѣ сіи замѣшательства приводитъ въ порядокъ, 
и самое страшное волненіе міра единымъ повелѣніемъ Своимъ укрощаетъ. 

5) СвидBніz тво‰ ўвёришасz ѕэлw2: д0му твоемY подобaетъ свzтhнz, гDи, въ долготY днjй. 
Доселѣ  описывалъ  Пророкъ,  коль  дивенъ  Богъ  и  въ  твореніи  міра,  и  во  управленіи 

человѣческаго  рода:  а  здѣсь  упоминаетъ  о  особенномъ  благодѣяніи  къ  избранному  народу, 
которому  благоволилъ  Онъ  открыть  спасительное  ученіе  Свое.  И  потому  въ  первомъ  мѣстѣ 
прославляетъ  свидѣнія Божіи,  то  есть Божій  законъ,  восхваляя вѣрность и истину его. Но понеже 
сокровище  сіе  не  всѣмъ  народамъ  совокупно  открыто  было:  сего  ради  вскорѣ  присовокупляетъ 
домъ Господень, въ которомъ  святыня  сія  хранилась чрезъ многіе  вѣки, и  служила  ему большимъ 
украшеніемъ, нежели стѣны, коими гордился храмъ. Такимъ образомъ благость Божія хотя на весь 
распространилася  міръ,  но  Пророкъ  сіе  неоцѣненное  благодѣяніе  къ  народу  Израильскому 
особенно  прославляетъ,  яко  священный  залогъ  вѣчныя  жизни,  который  предалъ  Богъ  церкви 
Своей съ тѣмъ, чтобъ Его небесная слава въ полномъ блескѣ своемъ сіяла въ ней. Чрезъ долготу дней 
означается  вѣчное преемство родовъ,  въ  которыхъ имѣло храниться Божіе  слово,  о  чемъ и Исаія 
весьма ясно предсказалъ,  глаголя:  се Азъ  дахъ  глаголы Моя  во  уста твоя,  и не  оскудѣютъ  отъ устъ 
твоихъ, и отъ устъ сѣмени твоего: рече бо Господь отъ нынѣ и во вѣкъ (Глава 59, 21). 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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